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AHHOTAIUA

Junomuas pa6ora: 90c., 4 puc., 7 Tabma., 105 ucTouHUKOB, 3 TIPUIL.

Kniouesvie  cnosa:  TAMOXEHHOE  AJIMHWHUCTPUPOBAHUE,
TAMOXEHHAA ITPOLEAYPA TAMOXEHHOI'O TPAH3UTA.

Obvexm uccnedosanuss — TMPABOOTHOIICHUS, CKJIAAbIBAIOIINE B IPOIECCE
NEepEMEIICHHS] TOBApOB IO TaMOKe€HHOM Tepputopuu EADC B COOTBETCTBUM C
TaMOKEHHOU MPOLEyPOX TAMOKEHHOTO TPAH3UTA.

IIpeomem uccnedoganus — TPOLECC TAMOKEHHOI'O aJIMHUHHUCTPUPOBAHUS
MEKIyHApPOIHBIX TIEPEBO30K TOBAPOB.

Llenv pabomul —. BEIpaOOTKA PEKOMEHJALMN MO YIPOILIEHUIO TAMOXEHHOTO
aIMUHUCTPUPOBAHUS MEXTYHAPOIHBIX IEPEBO30K TOBAPOB.

Memoowl  uccnedogeanus. aHaau3, W3yYEHHE HOPMATHUBHO-IIPABOBBIX
HMCTOYHUKOB, MyOJMKAlUM M CcTaTe Mo TeMe AUIIOMHOM paboThl, CpaBHEHUE
M3y4aeMbIX BOIIPOCOB.

AxmyanbHocmob u 3HayUMOcms uccieoosanusi — TaMOXKEHHBIN TPAH3UT — 3TO
KJIFOYEBOM 3JIEMEHT Pa3BUTHUSI BHEITHEH TOPTOBJIM U, COOTBETCTBEHHO, SKOHOMUKHU
peruoHa, Tak Kak Jyisl peruoHa Ba)keH OBICTPBIN U O€30IacHBINA MPOIIECC TOCTABKU
rpy3a, OJHAKO TPAH3UTHBIM OIEpalusiM HE YIEISI0Ch JOJDKHOTO BHHUMAaHUA,
VUUTBIBAJICS TOJBKO (haKT COBEpIICHHUSI TpaH3UTA, a HE OpraHu3alus mnpolecca,
BBITOJIHOTO KaK TOCYJapCTBY, TaK U OOIIECTRY.

Onemenmvl  HAYYHOU  HOBU3HBI:  BbIpa0OTaHbl  PEKOMEHAAMU  TI0
COBEpILICHCTBOBAHUIO  TaMOXXEHHOTO  QJIMUHUCTPUPOBAHUSI  MEXKIYHApPOIHBIX
IIEPEBO30K TOBAPOB.

Obnacmeb 803MONCHO20 NPAKMUUECKO20 NPUMEHeHUs: Pe3yJIbTaThl padOThI
MOTYT OBITh HMCIOJIb30BaHbl TAMOKEHHBIMU OpPTraHaMH JJii COBEPIICHCTBOBAHUS
mpoiiecca TaMOXXEHHOTO  aJIMUHUCTPUPOBAHUS MEXIYHAPOJHBIX IEPEBO30K
TOBapOB.

Jlocmoseprnocms  mamepuanos u pe3yibmamos OUNJIOMHOU pabomul.
Hcnonb30BaHHbIE MaTepUadbl W PE3yibTaThl IUIUIOMHOW pPabOTHI SIBIISIIOTCS
JIOCTOBEpPHBIMU. Pab0Ta BBITIOTHEHA CAMOCTOSATEIBHO.



AHATAIBIA
Hermmomuas npama: 90 ctp., 2 man., 7 tadim., 105 KpeIHINbBL, 3 TPBIM.

Knouasvia  cnoswi:  MBITHAE AJIMIHICTPABAHHE, MBITHAA
[MPALDSAYPA MBITHAT' A TPAHSITY.

A6’ ’exm OacnedasanHsi — TPaMaJICKIA aHOCIHBI, KIS CKJIAJBarolIla Maadac
nepacoyBaHHs TaBapay mna MbITHail TpbiTopeli EADC y anmaBemnacii 3
MBITHAUTIpaIdIypail MbITHAra TpaHsiTy.

[IpaameT nacienaBaHHs — MpaldC MbITHAra aJIMiHICTpaBaHHs MI>KHAPOJIHBIX
MIEpaBO3aK TaBapay.

Mbra nacnepgaBaHHsS —. BbIIpallaBaHHE pAKaMEHAAlbld 1A CIpPalIY3HHI
MBITHara aJIMiHICTpaBaHHs MI>KHApPOJHBIX IIEPAaBO3aK TaBapay.

Memaowvl Oacnedaeéanns — aHaii3, BBIByUYSHHE HapMaThIyHA-TIPaBaBbIX
KpBIHIN, MyONiKalblii 1 apThIKyJay IMa TAME ABIIJIOMHAN Mpalbl, MnapayHaHHE
BBIBYYaE€MbIX IIBITAHHSIY.

AxmyanvHacysb i 3HauHacyb 0aciedasants — MBITHBI TPAH3IT — I'9Ta KITIOYaBbI
AJIEMEHT Pa3BIlI 3aMeKHara ratjijIro 1, ajlaBejHa, PKaHOMIKI pariéHa, 00 s
pori€Ha BaKHBI XYTKiI OsICLICUHBI MpandC JacTaBbl TPy3y, aJHAK TPaH3ITHBIM
ameparpliM He HajJaBaiacs HaJeKHail yBari, yiaiuBaycsl TOJbKI (HaKT3I3sIICHEHHS
TpaH3ITy, a HE apraHi3albls IpaldCy, BbIraHara K 13sp’KaBe, Tak 1 rpaMaiCTBYy.

Onemenmuvl  HABYKOBAll HABI3HLL.  BBHINPAIlABaHBl  pIKAMEHAAIBIl A
JTAaCKaHAJIEHHI MBITHAra aJIMiHICTpaBaHHs MIXKHAPOHBIX TIEPaBO3aK TaBapay.

Bobnacyv macuvimaca npaxmeiunaea Voicbl6anHs: BBIHIKI TPAIbl MOTYIlh
OBIlIb  CKApBICTAaHBl ~ MBITHBIMI ~ OpraHami JUIS  JAacKaHAJICHHS  Ipalpcy
aJIMIHICTpaBaHHS MIKHAPOIHBIX MTEPABO3aK TaBapay

Bepacoonacyv mamspwisinay i evinikay oviniomuail npayvi. CKapbICTaHBISA
MaTIPBISIIBI 1 BBIHIKI JABIINIOMHAM TIparel 3'sSyJsrolia BeparoaneiMi. Ilparna
BbIKAHAHA CaMaCTOMHA.



ANNOTATION

The diploma work: 90 pages, 2 figures, 7 table, 105 sources, 3 annexes.

Key words: CUSTOMS ADMINISTRATION, CUSTOMS PROCEDURE
OF CUSTOMS TRANSIT.

Object of research — public relations developing in the process of moving
goods across the customs territory of the EAU in accordance with the customs
procedure of customs transit.

Subject of research — the process of customs administration of international
transport of goods.

The purpose of research — Development of recommendations on
simplification of customs administration of international transport of goods.

Methods of research — analysis, the study of regulatory legislation,
publications and articles on the topic of the thesis, the comparison of the studied
issues.

The relevance and significance of the research — Customs transit is a key
element in the development of foreign trade and, accordingly, the economy of the
region, since the fast and safe process of cargo delivery is important for the region,
but transit operations have not been given due attention, only the fact of transit, not
the organization of a process beneficial to the state.

The work novelty: recommendations were developed to improve customs
administration of international transport of goods.

Area of possible practical application: the results of the work can be used by
customs authorities to improve the process of administration of international
transport of goods.

Authenticity of the materials and results of the diploma work. The materials
used and the results of the diploma work are authentic. The work has been put
through independently.



